Ghaliex il-Versi tat-tmienja
fil-Poézija Popolari

Qatt kontu 1-Belt nhar Sibtil-Karnival filghodu? Mela
rajtu dik il-gliba maskarati bla maskra, b'dagsxejn ta’ orkestra
maghihom u tfajla zghira, aktarx liebsa “ta’ Malts”, jagh-
miu dik 1 jghidulht “il-Parata”.

Il-maskarati, kull wielied b'ghuda Pidu, bhal ghaslug
mieles, jaghmlu cirku, u mad-dagq ta’ l-orkestra jibdew iduru
nofshom mix-zellug ghallemin u nofshom bil-maglub: u kull
xfiin tnejn minnhom ighaddu biswit xulxin, ihabbtu tliet
darbiet ghiuda ma' ghuda, jieqfu nifs, u jergghu tliet dag-
giet ofira ghuda ma' ghiuda, imbaghad pass u jghaddu ghal
siefieb jefior: u hekk il-Haga tibga' sejra gatigh; u infom
smajtu l-hoss ta’ l-ghudiet sejjer hekk: Clikk, clikk, clikk...
Clikk, clikk, ¢likk... Clikk, clikk, ¢likk. ecé.

Issa, jekk mtum tistagsu 1il dawk tal-parata, gRaliex
jaghtu tliet daqgiet uw mhux aktar u whux angas, Hadd
minnthom ma jkun jat ighidilkom il-ghaliex: izda kull
wiefied minnhom ighidlek illi minghajr ma jifhem ghaliex,
ifioss illi hekk ghandu jsir.

U hekk hu; ghaliex din hi Raga li ifiossha, imma ftit
tithimha.

Il-eghiadd fliete - donnu qieghed fil-giegh tas-sura tal-
bniedem, u kont sa nghid fil-qiegh tal-fiolgien kollu.

U bhal ma jinsab fil-qiegh tal-Awejjeg l-ofira, il
ohadd #iefa jinsab fil-giegh tal-ghsna popolari tal-gnus
koitlha, u fuq is-sics ta #liefe nbniet l-ewwel damma tal-
versi fil-poézija popolari. H-vers popolari por excelleace hu
l-vers faf-fmienja, u nsibuh fil-ghana tal-poplu u f{il-po&iija
popolari, kont sa nghid tal-gnus kollha.

Meta l-poéta amerikan, Longfellow, ried ifisser lin-nies
ta’ pajjizu illi l-hajja taghihom hi kapital § huma ghandhom
iladdmu tajjeb, jaqalghu minnu i-gid koltu i jistghiu u ma
jitfiehiuh qatt talit riérleihom il- paen bhallikieku qieghed
jithaddet maghhoin, hareg b’dik il ghanja sabifia I ho sej-
jali “Is-Salm tal-Hajja” u li kull min jaf xi ftit Ingliz ma
jistax ikun li ma qarax bosta drabi :
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“Tell me not in mournful numbers
Life is but an empty dream,

That the soul is death that slumbenrs,
And things are not what they seem. ete.

U l-poéta taljan, Vicenzo Monti, meta sata’ jarga’ lejun
pajjiza wara xi snin ta’ turrufnament, kif lemali, minnfuq
il-gholjiet li jifirdu 'l Franza minn I-talja, il-wileg, ix-xmaj-
jar, il-bliet u rrliula H fosthom kien twieled u kiber, ma
qaghadx ifittex liema versi jhaddem biex ifisser il-ferhi li
dak il-hin kien iferfiriu lil qalbu, u kif jaqbez l-ilma minn
ghajn, qabzulu minn qalbu il-versi:

“Bella Italia, amate sponde,
Pur vi torno a riveder:
Trema in petto e si confonde
I alma oppressa dal piacer...

U ma tmurx dritt fil-qalb ta’ kull min jagraha l-ghanja
mbikkija ta’ Tommaso Grossi :

Rondinella pellegrina,

Che ti posi sul verone,
Ricantando ogni mattina
Quella flebile canzone,

Che vuoi dirmi in tua favella,
Pellegrina rondinella ?

Il-vers tat-tinienja, ghalkemm aktarx bla malisub tala’
mill-qalb u hareg mill-pinna ta’ Rouget-de-l-Isle fl-innu tal-
ghageb li hu “La Marseillaise’”:

Alons, enfants, de la patrie,
Le jour de gloire est arrivé...

U l-vers tat-tmienja wkoll gie walidu fil-lehma tal-poéta
nisrani, Tommaso da Celano, ieta, mghaggeb u mbazza’
mill-kobor walixi ta’ [-Alilar IHagqq ta’ Alla mill-bniedem,
biex jwiddeb u jwissu lil kulliadd ghanna :

Dies irae, dies illa;
Solvet saeclum in favilla,
Teste David cum Sybilla...
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Bla ma qaghad ifittex ir-rqaqat tal-metru [atin, Psiegha
ta’ felima qaddisa li fiha ra l-omm l-aktar tajba u l-akiar
sabiia minfuda bis-sejf tan-niket taht is-salib ta’ binha Gest,
ghanna u kiteb:

Stabat Mater dolorosa
Juxta cerucem lacrymosa,
Dum pendebat filius...

U mimli bil-qima u blimliabba lejn [-Ewkaristija, bil-
versi tat-tmienja wkoll kiteb San Tumas d’Aquino l-isbah
u l-oghila innu tad-dinja :

Pange, lingua, gloriosi
Corporis mysteriumn...

H-gens Malti, blal gnus ofira, fit-tifsir ta’ qalbu, —fl-im-
Habba u fin-niket,—ma Haddemx versi olira ghajr dak Hi
minp-awlid-dinja kien il-metru ta’ min jimxi wara qalbu sk-
far minn wara hsiebu u ghanna :

Meta morna tal-Mellieha,
Konna wielied n ghoxrin...

U %-xebba tax-xtut ghanniet:

Int, ja bahar, i bi gmielek
Thenni, tghaggeb lill-bnedmin,
QGrazzja wahda jien nitolbok:
Ma’ Hanini kun hanin,

U t-tifla tar-raba’ fethiet qalbba hekk :

Jiena xbejba kampanjola,

U hanini gabillott ;

Jiena nhawwel, huwa jsaqqi,
U s-sigar dejjemr bil-frott.

lzda mhux angas mill-ghannejja 1i qatt ma gharfu re-
gula ta’ poézija u ghannew kif I-ghanja liarget minnqalbhom
fiass il-hitiega tal-vers tat-tmicnja il poéta Aalti, il-Prof. Gio.
Auntonio Vassallo, meta ried iglianni qalbu lil Malta i hu
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kien iobb b’salilitu kollha, u kiteb dawk il-versi li sal-lum
ghadhom jinsemghu fuq il-fomm ta’ kuliliadd:

Int sabiha, o Malta tieglii,

Mhux ghax malti nfaklivek jien:

Issemmik id-dinja kollha,

Maghrutf gmielek kullimkien... eéé.
*

Issa: ghaliex kull min irid ighanni ghanja ghiel kullfadd,
glianja popolari, ifioss i gliandu jghanniha fil-versi tat-fiienja?

Jiena ma nafx jekk haddiehor qattx ghamel lilu n-nifsu
~ din il-mistogsija u jekk bil-lisieb u bl-osservazzjoni satax isib
xi twegiba. Jiena ghamiltha lili nnifsi din il-mistogsija «
wara hafna fili u lsieb nafiseb li nista’ naghti twegiba,

Jekk tharsu bir-reqqa intom tintebfiu illi l-vers tat-tien-
ja hu maghmul minn zewg versi ta’ l-erbglia, u, kont sa
nghid, jista’ jingasam u jinkiteb hekk:

(Malti) Meta morna
Tal-Mellieha,
Konna wiehed
U ghoxrin eéé. cée...

(Taljan) Rondinella
Pellegrina,

Che ti posi
Sul verone, ecé,

(Ingliz) Tell me not in
Mournful numbers
Life is but an
Empty dream, eéc...

U intom tintebliu wkoll i kull tagsima ta’ erbgha ghand-
ha lewwel tliet sillabi b’lelien qawwi u mimli, fil-waqt illi
s-sillaba ta’ l-aliiar ghandha lehen dghaijef, xipli. biex in-
ghid hekk, hoffief, u sservi bhiala nifs ta’mistrieli, qabel tagbad
it-taqsima l-ofira; tant hu hekk illi dik is-sillaba tista’ tinga-
ta’ bla ma ttellef xejn id-daqq ta’ dak il-vers u tal-versi l-olira.

Mela l-vers tat-tmienja ma hux Haga olira hlief 1¢-Clikk,
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clikk, ¢likk... ¢likk, ¢likk, ¢likk... tal-parata, b’dagsxejn ta’
waqfa wara kull tlieta tahbitict:

Me-ta morn ..a
Tal-Mel-lieh...a,
Kon-na wieli...ed
U ghox-rin.

Imma, jistagsi xi liadd hawnhekk: ghaliex mela ma in-
gafizelx il-vers ta' l-erbgha ?

Nergoliu ghall-maskarati tal-parata. Bhial ma ghidna fil-
bidu kull zewg maskarati li jgliaddu biswit xulxin iliabbtu
ttiet darbicet il-gfudiet taghibhom ma’ xulxin, u, wara nifs,
ihabbtu tliet darbiet olira, b’kollox sitt tafibitiet, u ma jghad-
dux ghal sielieb ielior gabel is-sitt talibitict. Ghaliex ?

[l-ghaliex ta’ dan hi dik il-Haga molibija fil-qiegh tas-
sura tal-bniedem u naliseb li qatt ma jkun jafha makluq: izda
I-maskarati jfiosse li ma ghandhonix ighaddu minn wielied
ghalliefior qabel zew¢ talibitiet ta’ tlieta u nifs wara kull
walida, hekk il-gliannej u I-poéta li riedu jmorru mix-xejra
ta’ qalbhom, ghazlu bla ma Hasbu u bla ma gharfu il-ghal-
iex, il-vers taf-tmienja, 1i fih sewwa sewwa zewg gliaqdict
ta’ tliet sillabi '1 walida, b'sillaba tal-mistriei wara kull
gliagda,

Dun Karm



